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מְלָךְ־1 וַיִּ֨
e-regnare

לֶךְ מֶ֔
re
H4428

צִדְקִיָּ֖הוּ
Sedechia
H6667

בֶּן־
figlio

אשִׁיָּ֑הוּ ֹֽ י
Giosia
H2977

חַת תַּ֗
sotto
H8478

֙ כָּנְיָה֙וּ
Ieconia
H3659

בֶּן־
figlio

ים יְה֣וֹיָקִ֔
Ioiakim
H3079

ר אֲשֶׁ֥
che

הִמְלִ֛יךְ
regnare

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
Nabucodonosor
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

רֶץ בְּאֶ֥
nella-terra
H0776

ה׃ יְהוּדָֽ
Giuda
H3063

Or il re Sedekia, figliuolo di Giosia, regnò in luogo di Conia, figliuolo di Joiakim, e fu costituito re nel paese di 
Giuda da Nebucadnetsar, re di Babilonia.

א2 ֹ֥ וְל
e-non
H3808

שָׁמַ֛ע
udi
H8085

ה֥וּא
egli
H1931

יו וַעֲבָדָ֖
e-i-suoi-servi
H5650

וְעַם֣
e-con

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

אֶל־
a
H0413

דִּבְרֵ֣י
parole-di
H1697

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ר אֲשֶׁ֣
che

ר דִּבֶּ֔
parola
H1696

בְּיַד֖
nella-mano
H3027

יִרְמְיָה֥וּ
Geremia
H3414

יא׃ הַנָּבִֽ
il-profeta
H5030

Ma né egli, né i suoi servitori, né il popolo del paese dettero ascolto alle parole che l’Eterno avea pronunziate per 
mezzo del profeta Geremia.

וַיִּשְׁלַח3֩
e-mando
H7971

לֶךְ הַמֶּ֨
il-re
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֜
Sedechia
H6667

אֶת־
(*)
H0853

יְהוּכַל֣
]יהוכל[
H3081

בֶּן־
figlio

ׁלֶמְיָ֗ה שֶֽ
Selemia
H8018

וְאֶת־
e-(*)
H0853

צְפַנְיָה֤וּ
Sefania
H6846

בֶן־
figlio

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Maaseia
H4641

ן הַכֹּהֵ֔
il-sacerdote
H3548

אֶל־
a
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
Geremia
H3414

יא הַנָּבִ֖
il-profeta
H5030

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

הִתְפַּלֶּל־
pregare
H6419

נָא֣
dunque
H4994

נוּ בַעֲדֵ֔
a-causa-di
H1157

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nostro-Dio
H0430

Il re Sedekia mandò Jehucal, figliuolo di Scelemia, e Sofonia, figliuolo di Maaseia, il sacerdote, dal profeta 
Geremia, per dirgli: "Deh, prega per noi l’Eterno, l’Iddio nostro".

הו4ּ וְיִרְמְיָ֕
e-Geremia
H3414

א בָּ֥
venne
H0935

א וְיֹצֵ֖
e-usci
H3318

בְּת֣וֹךְ
in-mezzo
H8432

הָעָם֑
il-popolo

א־ ֹֽ וְל
e-non
H3808

נָתְנ֥וּ
essi-diedero
H5414

אֹת֖וֹ
lui
H0853

ית בֵּ֥
casa

]הכליא[
prigione
H3628

)הַכְּלֽוּא׃(
prigione
H3628

Or Geremia andava e veniva fra il popolo, e non era ancora stato messo in prigione.

יל5 וְחֵ֥
e-esercito
H2428

ה פַּרְעֹ֖
Faraone
H6547

יָצָא֣
usci
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
dall'-Egitto
H4714

וַיִּשְׁמְע֨וּ
e-essi-udiranno
H8085

ים הַכַּשְׂדִּ֜
il-Caldei
H3778

ים הַצָּרִ֤
assediare

עַל־
su

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Gerusalemme
H3389

אֶת־
(*)
H0853

ם שִׁמְעָ֔
notizia

וַיֵּ֣עָל֔וּ
e-salire
H5927

מֵעַ֖ל
da-su

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Gerusalemme
H3389

פ
(*)
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L’esercito di Faraone era uscito d’Egitto; e come i Caldei che assediavano Gerusalemme n’ebbero ricevuto la 
notizia, tolsero l’assedio a Gerusalemme.

6֙ יְהִי וַֽ
e-fu
H1961

דְּבַר־
parola
H1697

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
Geremia
H3414

יא הַנָּבִ֖
il-profeta
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

Allora la parola dell’Eterno fu rivolta al profeta Geremia, in questi termini:

ה־7 כֹּֽ
cosi
H3541

אָמַ֤ר
disse
H0559

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵי֣
Dio
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

ה כֹּ֤
cosi
H3541

֙ אמְרוּ ֹֽ ת
dire
H0559

אֶל־
a
H0413

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

הַשֹּׁלֵחַ֧
il-mando
H7971

אֶתְכֶם֛
(*)
H0853

אֵלַ֖י
a-me
H0413

נִי לְדָרְשֵׁ֑
cercare
H1875

׀הִנֵּ֣ה 
ecco
H2009

חֵי֣ל
esercito
H2428

ה פַּרְעֹ֗
Faraone
H6547

הַיֹּצֵ֤א
il-usci
H3318

לָכֶם֙
a-voi

ה לְעֶזְרָ֔
aiuto
H5833

ב שָׁ֥
tornare
H7725

לְאַרְצ֖וֹ
a-la-sua-terra
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Egitto
H4714

"Così parla l’Eterno, l’Iddio d’Israele: Dite così al re di Giuda che vi ha mandati da me per consultarmi: Ecco, 
l’esercito di Faraone ch’era uscito in vostro soccorso, è tornato nel suo paese, in Egitto;

8֙ וְשָׁב֙וּ
e-torneranno
H7725

ים הַכַּשְׂדִּ֔
il-Caldei
H3778

וְנִלְחֲמ֖וּ
e-combattere

עַל־
su

הָעִי֣ר
la-citta

הַזֹּ֑את
questa
H2063

הָ וּלְכָדֻ֖
e-conquistare
H3920

הָ וּשְׂרָפֻ֥
e-bruciare
H8313

שׁ׃ בָאֵֽ
col-fuoco
H0784

ס
(*)

e i Caldei torneranno, e combatteranno contro questa città, la prenderanno, e la daranno alle fiamme.

ה 9 ׀כֹּ֣
cosi
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

אַל־
a
H0408

אוּ תַּשִּׁ֤
ingannare
H5377

ׁתֵיכֶם֙ נַפְשֹֽ
anima
H5315

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

הָלֹ֛ךְ
ando
H1980

יֵלְכ֥וּ
andranno
H3212

מֵעָלֵ֖ינוּ
da-su-di-noi

ים הַכַּשְׂדִּ֑
il-Caldei
H3778

כִּי־
poiche

א ֹ֖ ל
non
H3808

כוּ׃ יֵלֵֽ
andranno
H3212

Così parla l’Eterno: Non ingannate voi stessi dicendo: Certo, i Caldei se n’andranno da noi, perché non se 
n’andranno.

י10 כִּ֣
poiche

אִם־
se

ם הִכִּיתֶ֞
colpire
H5221

כָּל־
tutto
H3605

חֵ֤יל
esercito
H2428

כַּשְׂדִּים֙
Caldei
H3778

ים הַנִּלְחָמִ֣
combattere

ם אִתְּכֶ֔
con
H0854

שְׁאֲרוּ וְנִ֨
e-superstite
H7604

ם בָ֔
in-essi

ים אֲנָשִׁ֖
uomini
H0376

ים מְדֻקָּרִ֑
]מדקרים[
H1856

ישׁ אִ֤
uomo
H0376

בְּאָהֳלוֹ֙
tenda
H0168

יָק֔וּמוּ
alzarsi

ׂרְפ֛וּ וְשָֽ
e-bruciare
H8313

אֶת־
(*)
H0853

יר הָעִ֥
la-citta

הַזֹּ֖את
questa
H2063

שׁ׃ בָּאֵֽ
col-fuoco
H0784

Anzi, quand’anche voi sconfiggeste tutto l’esercito de’ Caldei che combatte contro di voi, e non ne rimanesse che 
degli uomini feriti, questi si leverebbero, ciascuno nella sua tenda, e darebbero questa città alle fiamme".

וְהָיָ֗ה11
e-sara
H1961

עָלוֹת֙ בְּהֵֽ
salire
H5927

חֵי֣ל
esercito
H2428

ים הַכַּשְׂדִּ֔
il-Caldei
H3778

מֵעַ֖ל
da-su

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Gerusalemme
H3389

מִפְּנֵי֖
a-causa-di
H6440

יל חֵ֥
esercito
H2428

ה׃ פַּרְעֹֽ
Faraone
H6547

ס
(*)

Or quando l’esercito de’ Caldei si fu ritirato d’innanzi a Gerusalemme a motivo dell’esercito di Faraone,
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וַיֵּצֵ֤א12
e-usci
H3318

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Geremia
H3414

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
da-Gerusalemme
H3389

לָלֶ֖כֶת
andare
H3212

אֶרֶ֣ץ
terra
H0776

ן בִּנְיָמִ֑
Beniamino
H1144

ק לַחֲלִ֥
dividere

ם מִשָּׁ֖
da-la
H8033

בְּת֥וֹךְ
in-mezzo
H8432

ם׃ הָעָֽ
il-popolo

Geremia uscì da Gerusalemme per andare nel paese di Beniamino, per ricever quivi la sua porzione in mezzo al 
popolo.

וַיְהִי־13
e-fu
H1961

ה֞וּא
egli
H1931

עַר בְּשַׁ֣
in-porta
H8179

ן בִּנְיָמִ֗
Beniamino
H1144

וְשָׁם֙
e-la
H8033

עַל בַּ֣
Baal
H1167

ת פְּקִדֻ֔
]פקדת[
H6488

וּשְׁמוֹ֙
e-essi-posero
H8034

יה יִרְאִיָּ֔
]יראייה[
H3376

בֶּן־
figlio

ׁלֶמְיָה֖ שֶֽ
Selemia
H8018

בֶּן־
figlio

חֲנַנְיָה֑
Anania

שׂ וַיִּתְפֹּ֞
e-afferrare
H8610

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

יִרְמְיָה֤וּ
Geremia
H3414

הַנָּבִיא֙
il-profeta
H5030

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

אֶל־
a
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֖
il-Caldei
H3778

ה אַתָּ֥
tu

ל׃ נֹפֵֽ
cadde
H5307

Ma quando fu alla porta di Beniamino, c’era quivi un capitano della guardia, per nome Ireia, figliuolo di Scelemia, 
figliuolo di Hanania, il quale arrestò il profeta Geremia, dicendo: "Tu vai ad arrenderti ai Caldei".

אמֶר14 וַיֹּ֨
e-disse
H0559

הוּ יִרְמְיָ֜
Geremia
H3414

קֶר שֶׁ֗
menzogna
H8267

אֵינֶנִּ֤י
io-non-sono
H0369

֙ נֹפֵל
cadde
H5307

עַל־
su

ים הַכַּשְׂדִּ֔
il-Caldei
H3778

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

ע שָׁמַ֖
udi
H8085

אֵלָי֑ו
a-lui
H0413

שׂ וַיִּתְפֹּ֤
e-afferrare
H8610

יִרְאִיָּיה֙
]יראייה[
H3376

הוּ בְּיִרְמְיָ֔
in-Geremia
H3414

הוּ וַיְבִאֵ֖
e-venire
H0935

אֶל־
a
H0413

ים׃ הַשָּׂרִֽ
i-principi
H8269

E Geremia rispose: "E’ falso; io non vado ad arrendermi ai Caldei"; ma l’altro non gli diede ascolto; arrestò 
Geremia, e lo menò dai capi.

וַיִּקְצְפ֧ו15ּ
e-adirarsi
H7107

ים הַשָּׂרִ֛
i-principi
H8269

ל־ עַֽ
su

יִרְמְיָה֖וּ
Geremia
H3414

וְהִכּ֣וּ
e-colpire
H5221

אֹת֑וֹ
lui
H0853

וְנָתְנ֨וּ
e-essi-diedero
H5414

אוֹת֜וֹ
lui
H0853

ית בֵּ֣
casa

הָאֵס֗וּר
]האסור[
H0612

בֵּ֚ית
casa

יְהוֹנָתָ֣ן
Gionatan
H3083

ר הַסֹּפֵ֔
lo-scriba

י־ כִּֽ
poiche

אֹת֥וֹ
lui
H0853

עָשׂ֖וּ
fecero

ית לְבֵ֥
alla-casa

לֶא׃ הַכֶּֽ
prigione
H3608

E i capi s’adirarono contro Geremia, lo percossero, e lo misero in prigione nella casa di Gionathan, il segretario; 
perché di quella avean fatto un carcere.

י16 כִּ֣
poiche

בָ֧א
venne
H0935

יִרְמְיָה֛וּ
Geremia
H3414

אֶל־
a
H0413

ית בֵּ֥
casa

הַבּ֖וֹר
fossa

וְאֶל־
e-a
H0413

חֲנֻי֑וֹת הַֽ
]החניות[
H2588

שֶׁב־ וַיֵּֽ
e-abito
H3427

ם שָׁ֥
la
H8033

יִרְמְיָה֖וּ
Geremia
H3414

ים יָמִ֥
giorni
H3117

ים׃ רַבִּֽ
molti

פ
(*)

Quando Geremia fu entrato nella prigione sotterranea fra le segrete, e vi fu rimasto molti giorni,
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וַיִּשְׁלַח17֩
e-mando
H7971

לֶךְ הַמֶּ֨
il-re
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֜
Sedechia
H6667

הוּ וַיִּקָּחֵ֗
e-prendere
H3947

הוּ וַיִּשְׁאָלֵ֨
e-chiedere
H7592

לֶךְ הַמֶּ֤
il-re
H4428

בְּבֵיתוֹ֙
in-la-sua-casa

תֶר בַּסֵּ֔
nascondiglio

אמֶר וַיֹּ֕
e-disse
H0559

הֲיֵשׁ֥
c'e
H3426

דָּבָ֖ר
parola
H1697

מֵאֵת֣
da-(*)
H0854

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וַיֹּ֤אמֶר
e-disse
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Geremia
H3414

יֵ֔שׁ
c'e
H3426

אמֶר וַיֹּ֕
e-disse
H0559

בְּיַד֥
nella-mano
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

ן׃ תִּנָּתֵֽ
dare
H5414

ס
(*)

il re Sedekia lo mandò a prendere, lo interrogò in casa sua, di nascosto, e gli disse: "C’è egli qualche parola da 
parte dell’Eterno?" E Geremia rispose: "Sì, c’è". E aggiunse: "Tu sarai dato in mano del re di Babilonia".

וַיֹּ֣אמֶר18
e-disse
H0559

הוּ יִרְמְיָ֔
Geremia
H3414

אֶל־
a
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
il-re
H4428

צִדְקִיָּ֑הוּ
Sedechia
H6667

מֶה֩
che-cosa
H4100

י אתִֽ חָטָ֨
peccare
H2398

לְךָ֤
a-te

וְלַעֲבָדֶי֙ךָ֙
e-a-i-tuoi-servi
H5650

וְלָעָם֣
e-a-con

הַזֶּ֔ה
questo
H2088

י־ כִּֽ
poiche

ם נְתַתֶּ֥
dare
H5414

י אוֹתִ֖
me
H0853

אֶל־
a
H0413

ית בֵּ֥
casa

לֶא׃ הַכֶּֽ
prigione
H3608

Geremia disse inoltre al re Sedekia: "Che peccato ho io commesso contro di te o contro i tuoi servitori o contro 
questo popolo, che m’avete messo in prigione?

]ואיו[19
dove
H0335

)וְאַיֵּה֙(
dove
H0346

ם יאֵיכֶ֔ נְבִ֣
profeta
H5030

אֲשֶׁר־
che

נִבְּא֥וּ
profetizzare
H5012

לָכֶ֖ם
a-voi

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

א־ ֹֽ ל
non
H3808

א ֹ֤ יָב
venire
H0935

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

֙ בָּבֶל
Babilonia
H0894

ם עֲלֵיכֶ֔
su

וְעַ֖ל
e-su

רֶץ הָאָ֥
la-terra
H0776

את׃ הַזֹּֽ
questa
H2063

E dove sono ora i vostri profeti che vi profetavano dicendo: Il re di Babilonia non verrà contro di voi né contro 
questo paese?

ה20 וְעַתָּ֕
e-ora
H6258

ע־ ׁמַֽ שְֽ
udi
H8085

נָא֖
dunque
H4994

אֲדֹנִי֣
Signore
H0113

לֶךְ הַמֶּ֑
il-re
H4428

תִּפָּל־
cadere
H5307

נָא֤
dunque
H4994

֙ תְחִנָּתִי
supplica
H8467

יךָ לְפָנֶ֔
a-la-tua-faccia
H6440

וְאַל־
e-a
H0408

נִי תְּשִׁבֵ֗
tornare
H7725

בֵּ֚ית
casa

יְהוֹנָתָ֣ן
Gionatan
H3083

ר הַסֹּפֵ֔
lo-scriba

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

אָמ֖וּת
morire
H4191

ׁם׃ שָֽ
la
H8033

Ora ascolta, ti prego, o re, mio signore; e la mia supplicazione giunga bene accolta nel tuo cospetto; non mi far 
tornare nella casa di Gionathan lo scriba, sì ch’io vi muoia".

וַיְצַוֶּ֞ה21
e-comandare
H6680

לֶךְ הַמֶּ֣
il-re
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
Sedechia
H6667

דוּ וַיַּפְקִ֣
e-visitare

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

֮ יִרְמְיָהוּ
Geremia
H3414

בַּחֲצַר֣
cortile

הַמַּטָּרָה֒
bersaglio
H4307

֩ וְנָתֹן
e-diede
H5414

ל֨וֹ
a-lui

כִכַּר־
]ככר[
H3603

לֶחֶ֤ם
pane
H3899

לַיּוֹם֙
a-giorno
H3117

מִח֣וּץ
fuori
H2351

ים הָאֹפִ֔
]האפים[
H0644

עַד־
fino-a
H5704

ם תֹּ֥
completare
H8552

כָּל־
tutto
H3605

חֶם הַלֶּ֖
il-pane
H3899

מִן־
da

הָעִי֑ר
la-citta

וַיֵּ֣שֶׁב
e-abito
H3427

הוּ יִרְמְיָ֔
Geremia
H3414

בַּחֲצַ֖ר
cortile

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
bersaglio
H4307

Allora il re Sedekia ordinò che Geremia fosse custodito nel cortile della prigione, e gli fosse dato tutti i giorni un 
pane dalla via de’ fornai, finché tutto il pane della città fosse consumato. Così Geremia rimase nel cortile della 
prigione.
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